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PETITION TO REVOKE STANDBY GUARDIANSHIP 
备用监护人身份撤销申请 

(Md. Code, Estates & Trusts Art., §§13-903(f) & 13-904(h), Md Rule 10-408(a))
（《马里兰州法典》遗产及信托条款第 13-903(f) 和 13-904(h) 条、《马里兰州规则》第 10-408(a) 条）

NOTE: Use this form to revoke (cancel) standby guardianship of your child(ren) after judicial appointment of a standby 
guardian. File this petition with the court that appointed the guardian. The court may hold a hearing.
注：在司法任命备用监护人后，可使用此表撤销（作废）您子女的备用监护人的身份。请向任命监护人的法院提交本
申请。该法院会举行听证会。
I, 	  , whose address is �  ,

Name Address
whose telephone number is  , and whose email address (if any) is

Telephone number
 , revoke standby guardianship of the  person

E-mail
 property  person and property of the minor child(ren), 

Name(s) of minor children
.

本人，	  ，地址位于� ，
姓名 	 地址

手机号码为� ，以及电子邮箱地址（如有）为
电话号码

，撤销以下未成年子女的  人身监护人
电子邮箱

 财产监护人  人身及财产监护人的身份：�
未成年子女姓名

。
I state that:
本人声明：

1.	� On  this court appointed (check all that apply):
Date

	�该法院于  任命（勾选所有适用项）：
日期

 as standby guardian of the person of my minor child(ren).
Name of standby guardian

 作为本人未成年子女的备用人身监护人。
备用监护人姓名

 as standby guardian of the property of my minor child(ren).
Name of standby guardian

 作为本人未成年子女的备用财产监护人。
备用监护人姓名
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 as standby guardian of the person and property of
Name of standby guardian

my minor child(ren).
 作为本人未成年子女的备用人身及财产监护人。

备用监护人姓名
2. 	�I revoke the standby guardianship for the following reasons:
	�本人撤销该监护人身份的理由如下：

FOR THESE REASONS, I ask the court to:
基于这些理由，本人请求法院：

 Release  of the duties of guardian of the person.
Name of standby guardian

 解除  人身监护人的义务。
备用监护人姓名

 Release  of the duties of guardian of the property.
Name of standby guardian

 解除  财产监护人的义务。
备用监护人姓名

 Release  of the duties of guardian of the person and property.
Name of standby guardian

 解除  人身及财产监护人的义务。
备用监护人姓名

 �Issue an order requiring the standby guardian(s) and interested persons to show cause why my request should not 
be granted.
 �签发一份命令，要求备用监护人和利益相关者说明不应批准本人请求的理由。
 �Grant any other further relief as may be required.
 �按照要求批准任何其它进一步救济。

I solemnly affirm under the penalties of perjury that the contents of this document are true to the best of my 
knowledge, information, and belief.

本人郑重确认，据本人所知所信，此文件内容真实。如有不实甘受伪证罪之判罚。

Date  Signature 
日期 	 签名 

Address	 Printed Name
地址 	 楷签

City, State, Zip	 Telephone Number 
城市、州、邮政编码	 电话号码 

E-mail Fax
电子邮箱 	 传真




